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V L Á D A   Č E S K É   R E P U B L I K Y

                                                                                   P ř í l o h a 

                                                                                   k usnesení vlády

                                                                                   ze dne 2. června 2004 č. 538
Z m ě n y

Jednacího řádu vlády

1. V čl. II odst. 1 větě první se za slovy „řízením ministerstva“ spojka „a“ nahrazuje čárkou a za slova „guvernérovi České národní banky“ se vkládají slova „a vedoucí Úřadu vlády“.

2. V čl. II odst. 1 větě šesté se za slova „ústředních orgánů státní správy,“ vkládají slova „veřejnému ochránci práv,“.

3. V čl. II se na konci odstavce 1 doplňuje věta „U materiálů týkajících se problematiky Evropské unie může být připomínkové řízení nahrazeno jejich projednáním ve Výboru pro EU, pokud o zaslání materiálu do připomínkového řízení nepožádá některý z členů Výboru pro EU.“.

4. V čl. II se za odstavec 1 vkládá nový odstavec 2, který zní:

„(2) Při zpracování materiálu, při zaslání materiálu k připomínkám, při sdělení připomínek a při předložení materiálu vládě se současně povinně používá elektronická knihovna Úřadu vlády; způsob práce s touto knihovnou je rovněž uveden v této elektronické knihovně.“.

Dosavadní odstavce 2 až 4 se označují jako odstavce 3 až 5.

5. V čl. II odst. 3 větě první se slova „nebo předseda Komise pro cenné papíry“ nahrazují slovy „, předseda Komise pro cenné papíry nebo veřejný ochránce práv“.

6. V čl. II odst. 4 se věta druhá nahrazuje větou „V žádosti předkladatel zároveň navrhne zařazení materiálu do části A, do části B nebo do části C programu schůze vlády; vychází přitom z hledisek uvedených v čl. V odst. 4.“.

7. V čl. II odst. 4 se věta poslední zrušuje.

8. V čl. II se nově označený odstavec 5 zrušuje. 

9. V čl. III odstavci 7 větě druhé se slova „pouze pro informaci“ nahrazují slovy „vládě s návrhem, aby jej vzala na vědomí“.

10. V čl. III se doplňuje odstavec 8, který zní:

„(8) Pro materiály předkládané Výborem pro EU vládě v dalších věcech platí obdobně odstavce 1, 2, 4 a 6.“.

11. V čl. V odstavec 4 zní:

„(4) Program schůze vlády se člení na

a) část A, do které se zařadí materiál nelegislativní povahy, který se výlučně týká působení České republiky v Evropské unii; 

b) část B, do které se zařadí materiál, který nepatří do části A ani do části C;

c) část C, do které se zařadí materiál nelegislativní povahy, který je vládě předložen bez rozporů, není v něm navrženo uložit úkoly jiným členům vlády nebo vedoucím jiných ústředních orgánů státní správy, než předkladateli, jejich obsah nemá zásadní význam z hlediska ekonomického, politického a sociálního a lze proto předpokládat, že jej vláda může schválit bez rozpravy; může jít například o materiály, jejichž druhy jsou uvedeny v příloze č. 5 tohoto jednacího řádu, dále se do části C zařadí materiály obsahující rozhodnutí BRS.“.

12. V čl. VI odst. 4 se věta druhá nahrazuje větou „Člen vlády může navrhnout, aby materiál zařazený v programu schůze vlády do části B byl přesunut do části C nebo naopak.“.

13. V čl. VI odst. 4 větě čtvrté se slova „do části B“ nahrazují slovy „do části A nebo do části B“.

14. V čl. VI odstavce 9 a 10 znějí:

„(9) K materiálu zařazenému do části A programu schůze vlády, s výjimkou materiálu, který má vláda svým usnesením vzít pouze na vědomí, a k materiálu zařazenému do části B programu schůze vlády předsedající uděluje úvodní slovo předkladateli materiálu. Předkladatel v úvodním slově stručně charakterizuje obsah materiálu a odůvodní závěry, které jsou v materiálu navrhovány. Po odpovědích na dotazy se koná k projednávanému bodu programu schůze vlády rozprava. Po skončení rozpravy předsedající navrhne závěry jednání, včetně případných změn předloženého návrhu usnesení vlády. K materiálu zařazenému do části A, který má vláda vzít na vědomí, vláda zpravidla přijme bez rozpravy usnesení vlády v podobě, v jaké bylo navrženo, není-li na návrh člena vlády k materiálu otevřena rozprava.

(10) K materiálům zařazeným do části C programu schůze vlády, předkladatel zpravidla nepřednese úvodní slovo a nekoná se k nim rozprava. Vláda k nim přijímá usnesení vlády v podobě, v jaké bylo navrženo.“.

15. V čl. VI odst. 12 se písmeno „A“ nahrazuje písmenem „C“.

16. V čl. VI odst. 13 větě první se za slova „jejího jednání,“ vkládají slova „nebo pokud bylo jeho projednávání přerušeno,“ a slova „nebo uvede“ se nahrazují slovy „, popřípadě, byl-li materiál z programu schůze vlády nebo v průběhu jejího jednání stažen, uvede“.

17. V čl. VII odst. 1 se věta první nahrazuje větou „Předsednictvo vlády je složeno z předsedy vlády a místopředsedů vlády.“.

18. V čl. VIII odstavec 3 zní:

„(3) Místopředsedovi vlády a ministru financí přísluší koordinovat činnost vlády v oblasti její hospodářské politiky.“.

19. Za čl. VIII se vkládá nový čl. IX, který zní:

„Čl. IX

Koordinační úloha ministra spravedlnosti 

a předsedy Legislativní rady vlády

Ministru spravedlnosti a předsedovi Legislativní rady vlády přísluší koordinovat činnost vlády v oblasti přípravy a tvorby návrhů právních předpisů.“.

Dosavadní čl. IX až XI se označují jako čl. X až XII.

20. V čl. XII odst. 2 se slova „Směrnice vlády České republiky pro sjednávání, vnitrostátní projednávání a vypovídání mezinárodních smluv“ nahrazují slovy „Směrnice vlády pro sjednávání, vnitrostátní projednávání, provádění a ukončování platnosti mezinárodních smluv“.

21. V příloze č. 4 bodě 2 se slova „Bezpečnostní rada státu (dále jen „Rada“)“ nahrazují zkratkou „BRS“.

22. V příloze č. 4 bodech 3 a 4 se slovo „Rady“ nahrazuje zkratkou „BRS“.

